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JARO XL.I

GEORGI DĴMITROV PRI LA PACO KAJ LA AMIKECO INTER 
LA POPOLOJ

Por ni, esperantistoj, 'la problemo pri konservo de la paco kaj firmigo 
KLe la amikeco kaj la reciproka kompreniĝo inter popoioi kaj ŝtatoj kun mal- 
.sama sociordo estas probtemo de unuagrada signifo. iKu malobservo de la 
pacaj rilatoj inter la ŝtatoj, ĉiu intensigo de la ŝovinismo. rasismo, impe- 
riismo kaj faŝismo malordigas pTt-malpli grade la normalan evoLuon de La 
Esperanto-movado kieL tipa internacia movado. TiaL La esperaniistoj principe 

iestas sinceraĵ adeptoj de paco kaj amikeco inter la popoloj, kvankam ne 
ĉiam kaj ne ĉiuj el ili staras sur ĝustaj kaj aktivaj pozvcioj pri la prob- 
lemoj de konservo de La paco en La mondo, eĉ iam ili lasas sin infekti per 
ŝovinismaj kaj rasismaj konceptoj.

En La batalo de l’esperantistoj fiaskigi La planojn de La instlgantoj de 
militkonfLiktoj inter la popoloj, samkiel por korekta bataLo kontraŭ La mani- 
festiĝoĵ de ŝovinismo, rasismo kaj imperiisma agreso kontraŭ La Libero kaj 
la nacia sendependo de La popdloj, oni povas ricevi grandan heLpon el la 
idea heredaĵo kaj persona ekzemplo de la eminenta filo de la bulgara po- 
doLo Georgi Dimitrov. KieL socipoLitika aganto de marksisma-leninisma tipo, 
kiel bataianto por La libero de la bulgara kaj multaj aliaj popoLoj, kiel or- 
ganizanto kaj ideologo de la batalo kontraŭ la faŝismo en la mondo, kiel 
Jondinto de La nova. 'bulgara ŝtato post La venko de la socialisma revolucio 
Je la 9. IX. 1944, kiel ŝtatestro kaĵ homo Georgi Dimitrov estas modelo por 
ĉiuj sinceraj patriotoj kaj internaciistoj, konsekvencaj bataiantoj por paco 
kaj amikeco inter la. popoLoj, por reciproke akceptindaj soLvoj de La interna- 
viaj disputproblenioj per traktado kaj ne per militoj.

Nun, kiam ni staras antcrŭ la 90-a datreveno de la naskiĝo de Georgi 
Dimitrov {1882—1972), estas utile rememorigi liajn komprenojn, ekskluzive 
gravajn por ĉiuj popoloj kaj arikaŭ por ni, esperantistoj.

Kiam en la komenco de La tridekaj jaroj Hitlera Germanio sin prepa- 
radis por komenci novan, dttan mondmiliton, La ŝtatestroj de Anglio, Francio 
kaj Usono ne organizis kune kun la aiiaj popoLoj kontraŭstaron aL la faŝis- 
maj militbruligantoj. Ĵo pl.i: ili kuraĝigis ilin en ilia krima intenco, stre- 
bante per ĉiuj fortoj direkti la baton de faŝisma Germanio aL Oriento, kon- 
traŭ Sovetunio.

Sed kiam Hitler trompis iliajn esperojn kaj antaŭ ol direktiĝi kontraŭ 
Sovetunio, frakaŝis Francion kaj aliajn eŭropajn ŝtatojn kaj metis en malfa- 
ciian staton AnĝLian mem, apenaŭ tiam La registaroj de tiuj Landoj konsentis 
,pri fondo de kontraŭhitlerisma. koaliclo., kies vertebraro kaj ĉefa forto estis 
Soveturiia.
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En tiu malkvieta tempo die febra preparado al' agreso Georgi Dimitrov- 
serĉis manierojn kaj eblojn konservi la estonton de la homaro kontraŭ la 
faŝisma pesto. Antaŭ ĉio li apelaciis al la laboristaj' organizaĵoj kun dĉversa 
idea direktiĝo kaj organiza aparteno unuigi sin por komuna batalo kontraŭ 
la pendanta minaco. Dimitrov proponis, ke oni iniciatu unuecan laboristatv 
politikon kontraŭ la preparo de nova milito, por konservo de ta paco. Cer- 
tajn sukcesojn tiudirekte oni atingis,. sed ili ne estis sufiĉaj haltigi la ofen- 
sivon de la faŝismo kaj la milito.

Kiam la milito ekhavis liberigan kontraŭfaŝisman karakteron, Georgi 
Dimitrov laboris plej energie por kunigo de ĉiuj kontraŭfaŝismaj fortoj, 
antaŭ ĉio de la laborista klaso el la kontraŭhitlerisma koalicio— por plena 
venko super la faŝismo, por paco, demokratio kaj libero.

Kiam per kolosaj viktimoj kaj suferoj, antaŭ ĉio de la soveta popolo, 
la venko estis elmilitita, Dimitrov insistis, ke oni konservu la kontraŭhitle- 
risman koalicion por est.abligo de daŭra paco en la mondo. Li apelaciis al 
La. popoLoj en ĉiuj landoj krei tian potencan pacmovadon,. kiu malebligu akti- 
vecon. de la militinstigantoj, paralizu iLiajn krlmajh manojn kaj respektigu 
ilin. Li instrŭis, ke oni devas efektivigt reaLan internacian. solidarecoti sende- 
pende de partia, religia kaj fiLozofia aparteno. Dimitrov entuziasmiĝis pri la 
ideo de vera frateco inter La popoloj..

Georgi Dimitrov batalis ankaŭ kontraŭ tiuj, kiuj perfidis La principojn de 
la. kontraŭhitlerisma. koaLicio kaj kiuj komencis prediki „maLvarman militon" 
koniraŭ la popoloj konstruantaj La fundamentojn de nova,.sociaLisma sociordo. 
Eti la „malvarma“ miLito Li prave vidis psikoLogian preparon de nova, tria 
tnondmilito. Tial li apeLaciis aL la registaroj de La pacamaj Landoj, al labo- 
ristoj, viLaĝanoj, intelektularo, patriotoj el la artneo ktp krei potencan po- 
polan fronton por konservo de la paco, amikeco kaj kompreniĝo inter la po- 
poloj kontraŭ nova militfaŝisma agreso.

KieL ministro-prezidanto de PopoLa RespubLiko Bulgario li gvidis klarvidati 
kaj saĝan poiitikoii de bonnajbaraj rilatoj, de paco kaj amikeco. Li faris 
kontraktojn por kunLaboro kaj amikeco kun Sovetunio, Geĥoslovakio, Ruma- 
nio, Hungario, Poltando kaj aliaj landoj. Dimitrov sincere penadis, ke la 
BaLkana Duoninsulo transformiĝu el puLvotenejo de Eŭropo en stabilan for- 
tikajon de La paco en tiu terangulb.

La batalo por unuigo de la balkanaj popoloj, por fortikigo de la pacaj 
fortoj en Eŭropo kaj La tnondb pLu entuziasmigas La gvidantojn d'e Bulgario^ 
Ĵli faras ĉion ebLan por praktike realigi la testamentojh de Georgi Dimitrov 
por paco kaj atnikeco inter la popoLoji La tuta bulgara popolo unuanime kaj 
plene subtenas tiun ĉi pacaman politikon.

Ankaŭ ni„ bulgaraj esperantistoj, ekstaras unuanime sur la pozicioj de 
la granda humanisto kaj pacbatalanto,. patrioto kaj internaciisto Georgi Di- 
mitrov. La justa afero, aL kiu. Li dediĉis ĉiujh siajn fortojn, venkos ! La manoj 
de Tusonaj agresantoj kaj tles helpantoj - estos paraLizitaj,kiet konsilis Georgi 
Dimitrov, por ke triumfŭ La paco, Libereco, nacia sendependeco kaf amikeco. 
inter la popoLoj' de• ĉiujj anguloj de nia antikva kaj juna pLanedo L

Devo de ĉiu esperantisto estas ricevi nian asocian organon „Bul- 
gara Esperantistou.. S~e via amiko aŭ konato ankoraŭ ne abonis ĝin? 
instigti lin fari tion tujpene da^ la asocia: kancelario!.

1 kjf mu jli niaiiiJoimmLnr? iim in
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Lige kun la 75-jara datreveno 
de la poetino

Hilda Dresen
PINO

Forta vento blovas de la nordo, 
ŝtorme vipas nokte kaj dum tag’ 
pinon, kiu staras sur marbordo — 
ĝin mi ofte vidas en imag’.
Gi ne estas svelta pin’ arbara, 
rekte sin streĉanta al ĉiel’, 
tiu ĉi pinarbo apudmara 
al hero*  similas en fabel’.

* P. Ĵakobson mem partoprenis la Liberiĝan 
Militon kontraŭ la tŭrka jugo.

Branĉobrakojn fortajn, muskolozajn 
ĝi etendas larĝe super ter’, 
kaj la ventatakojn furiozajn 
spitas ĝi reziste kun fier*.
Bone, se kelkfoje hor’ trankvila 
venas pro kolekto de la fort’ 
al denova lukto malfacila, 
al batal’ daŭranta ĝis !a mort’.

EĈ SE GRIZA LA ĈIELO. . .
Eĉ se griza la ĉielo 
super kotkovrita tero, 
portu en la kor’ lazuron, 
fuĝos grizo kaj deprimo, 
kaj vi havos en animo 
ĝojburĝonojn, vivplezuron, 
sunsubiran orpurpuron.

NE CEDU
Se la sufer’ multvizaĝe grimacas, 
la malespero vin kapti minacas, 
restu en stato atenda, ne cedu, 
certe troviĝos eliro, nur kredu I 
Eble penseto savanta subite, 
kvazaŭ hazarde kaj neatendite, 
en la anim’ turmentita ekĝermos, 
la malesperon radike ekstermos. 
Kredu: nenio ja daŭras eterne, 
sangas kaj floras la koro alterne.

Via agado pere de Esperanto estas va~ 
lora. Vi devas daŭrigi tiun ĉi agadon.

Georgi Dimitrov

MORTO DE ESTONA SOLDATO 
EN BULGARIO

de Peeter Jakobson (1854—1899)*
Jam kelkajn horojn daŭras la batalo, 
kaj centoj morte kuŝas sur la ter*,  
kuraĝe paŝas la militistaro — 
ĉu mort*  aŭ venko estas ĉies celk
Aero tremas, teron bomboj skuas, 
la sunon dense kovris fumnebuP, 
trumpetoj kaj tamburoj forte bruas, 
entuziasmon donas al bravul’.
Sur freŝa herb’ en kverka arbareto 
soldat’ estona luktas kun la mort’, 
en lia koro regas malkvieto, 
salutojn lastajn sendas li al nord’.
Subite preterpaŝe lin aliras 
fidela kaj fidinda kamarad’,
li helpi kaj konsoli lin deziras, 
de 1’ frunt’ ekviŝas ŝviton kun kompaf.
„Amiko, estas bone, ke la sorto 
a! vi en lasta horo gvidis min. ,
Amiko, por patruj’ vin prenas morto, 
sed al sufer’ ja baldaŭ estos fin !“
Kaj volas la mortanto lastafoje 
ekpremi manon karan de 1’amik’, 
rezigni tamen devas li malĝoje, 
sentiĝas en la brusto akra pik’.
„Mi mortas nun, sed donu la ĉielo, 
ke liberiĝu tiuj montoj kaj popol’, 
jam morgaŭ al mi mankos suna helo, 
sed vi batalu ĝis la venkohor’.
Ho, Estonio sur la norda bordo, 
hejmanoj tie restis, amatin’, 
patrin’ min tie ŝirmis kontraŭ sorto, — 
salutojn mi transdoni petas vin!“
Kaj kiam tiujn vortojn li findiris, 
tuj sekvis lia lasta korobat’,
]i vivofajron el la brust’ elspiris, 
en plena paco mortis la soldat’.
Da tero tri manplenojn sur lin ŝutis 
a bona kamarad’ per sia man’ :
„Vi por ripoz’ eterna nun ekmutis, 
mi eble sekvos vin hodiaŭ jam.“

El la estona: Hilda Dresen



KONATA FIZIKISTO KAJ PACBAT ALANTO

La bulgara akademiano prof. Geor- 
gi Naĝakov estas konata fizikisto kaj 
senlaca pacbatalanto. Li ĵus festis 
sian 75-an jubileon, gratulita kiel de 
la scienca mondo, tiel ankaii de la

pacbatalantoj kaj aliaj reprezentantoj 
de sociaj kaj kulturaj organizajoj.

Akad. Naĝakov daiire laboras ener- 
gie kaj entuziasme.

Naskita en la fino de 1896, li ab- 
solvis kun brila sukceso la gimna- 
zion kaj poste la U niversitaton de 
Sofio en la fako de fiziko kaj mate- 
matiko. En 1921 li fariĝis asistanto 
de eksperimenta fiziko ĉe la sama 
Universitato kaj jam duonjarcenton 
laboras kiel elstara fizikisto. Akad. 
Naĝakov plene dediĉis sian vivon al 
la scienco. Li specialiĝis en Parizo 
en 1926 ĉe la famaj francaj scien- 
culoj Pol Lanjeven (Paitl Langevin) 
kaj Mari Kjuri (Marie Curi). De tiuj 
grandaj progresemaj sciencistoj la ta- 
lenta juna homo ne mir lernis idama- 
niere' labori sukcese en la sfero de la 
scienco, sed akceptis ankait iliajn lzon- 
ceptojn — estimo al la sociaj prob- 
lemoj kaj al la batalo por paco kaj 
progreso.

Baldaŭ lt estis etektita docento, 
kaj en 1932 fariĝis profesoro.

En 1946 estis fondita. la Instituto 
de Fiziko ĉe la Akademio de Sciencoj, 
kaj prof. Naĝakov estiĝis ĝia direk- 
toro, kia li estas ankaŭ nun.

Tiet same li okupis la postenon de 
rektoro de la Sofia U niversitato.

Akad. G. Naĝakov estas aŭtoro de 
pli ol cent originalaj sciencaj verkoj 
pri la fiziko de dielektrikoj kaj de la 
duonkondukiloj kaj pri specialaj pro- 
blemoj de la fajnaj pesadoj. Li kreis 
aparataron kun tre valoraj ecoj, mal- 
kovris interesajn fizikajn efektojn ĉe 
la dielektrikoj.fondissciencan teorion, 
kiu estas larĝe menciata kaj disvol- 
vata kiet ĉe ni, tiel ankaŭ eksterlan- 
de. Akad. Naĝakov prave estas kon- 
siderata kiel fondinto de bulgara. 
skolo de fiziko de la dielektrikoj kaj 
duonkondukiloj, havanta siajn sukce- 
sojn, tradiciojn kaj dignajn reprezen- 
tantojn.

Multaj generacioj de Jizikistoj, ma- 
tematikistoj, kemiistoj, inĝenieroj k. a. 
studis fizikon en la aŭditorio de 
Naĝakov. Li estas aŭtoro de univer- 
sitataj lernolibroj de fiziko.

La plej granda atingajo de akad. 
Naĝakov kiel sciencisto-organizanto 
estas sendube la kreo de lnstituto de 
Fiziko kun Atoma Scienc-Eksperimen- 
ta Bazo ĉe la Akademio de Sciencoj 
kaj de Kosma Stacio sur la plej alta 
bulgara montopinto Musala (2925 tri). 
Hodiaŭ en ili laboras pli ol sescent 
sciencaj kunlaborantoj.

Akad. Naĝakov estas tre aktiva 
sociaganto. Multajn jarojn li estis de- 
putito en la Nacia Parlamento, vic- 
prezidanto de la Komitato de Atoma 
Energio, prezidanto de la Akademio 
de Sciencoj, prezidanto de la Komi- 
siono por Sciencaj Premioj je la nomo 
de Georgi Dimitrov, k. a.

Akad. Georgi Naĝakov estas ekster- 
landa membro de la Soveta Akade- 
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mio de Sciencoj, de VAkademio en 
Gotingen, de la Usona Asocio por 
Evoluigo de la Scienco. Li estas dis- 
tingita per diversaj altaj honortitoloj 
kaj ordenoj.

Multajn jarojn akad. Naĝakov la- 
boris en la nacia kaj tutmonda pac- 
movado. Li longjare gvidis la Nacian 
Pacdefendan Komitciton kiel ĝia pre- 
zidanto, — nun ĝia honora prezidan- 
to, estis membro de la Tutmonda 
Packonsilantaro, ankaŭ de la tiel no- 
mata JPaguoŝa Movado de Sciencis- 
toj“, kiun partoprenas elstaraj scienci- 
stoj el multaj landoj. Li estis deko- 
raciita per ora medalo de la Tutmon- 
da Packonsilantaro kaj ankaŭ de la 
Soveta Packomitato.

Akad. Naĝakov tre ŝatas la agadon 
de Mondpaca Esperantista Movado 
(MEM). Li sisteme subvenciis el la 

kaso de la Nacia Pacdefenda Komi- 
tato la eldonadon de bulgaraj nume- 
roj de „Paco“, faris specialan prele- 
gon en Esperanto antaii la partopre- 
nintoj de la Tria Konferenco de MEM 
en Sofio (1963), subskribis la petl- 
cion de U EA ai La Nobel-Komitato 
por prijuĝo de pacpremio al la espe- 
rantista movado, kontribuis per arti- 
koLoj pri pactemoj en numeroj de 
„Paco“, eidonitaj en Bulgario, ktp.

Ni elkore gratulas lin okaze de lia 
75-a jubileo kaj deziras aL Li ankoraŭ 
longajn jarojn de aktiva scienca, so- 
cia kaj speciale porpaca agado !

Akad. Ĥristo Ĥristov,
Nikola Aleksiev, 
prezidanto de MEM, mem- 
bro de la Tutmonda Pac- 
konsiLantaro

GRAVA INTERKONSENTO PRI KUNLABORO INTER TURISTOJ 
KAJ ESPERANTISTOJ

La 22-an de novembro 1971 en Sofio inter 
la Komitato de Turismo ĉe la Ministra Soveto, 
reprezentata de sia prezidanto k-do Petko To- 
dorov*,  kaj la Bulgara Esperantista Asocio, 
reprezcntata de sia prezidanto Nikola Aleksiev, 
estis subskribita Protokolo por Kunlaboro.

*Vidu la Intervjuon dc K-do Petko Todorov 
kun reprezentanto de nia Redakcio en „Bulga- 
ra Esperantisto- n-ro 1, paĝo 5, 1971.

Utiligante la entuziasmon de la esperantis- 
toj, la Komitato de Turismo faros la neceson 
por aligi iliajn reprezentantojn al la komitatoj 
por helpado kaj disvolvo de la turismo en la 
distriktoj.

La Komitato de Turismo eldonos broŝurojn, 
gvidlibrojn k. a. en Esperanto. Gi atentigos 
siajn reprezentantojn en eksterlando serĉi 
kunlaboron de esperantistoj kaj ties organi- 
zaĵoj.

Ce gazetaraj konferencoj kaj renkontiĝoj 
kun eksterlandaj ĵurnalistoj oni invitos ankaŭ 
reprezentantojn de la Esperanto-gazetaro.

Siaflanke la Bulgara Esperantista Asocio de- 
vigas sin fondi ĉe si grupon, kiu specialiĝu 
pri la problemoj de 1’internacia turismo.

BEA rekomendos al la E-societoj instigi 
siajn membrojn en siaj korespondaĵoj popula- 
rigi gravajn eventojn, turistajn objektojn, fes- 
tojn, kulturajn kaj aliajn manifestiĝojn. Spe- 
cialan atenton oni turnu al la Festo de la Ro- 
zoj, la Ora Orfeo kaj la Somero de Varna.

Ĝenerale la esperantistoj uzu diversajn ma- 
nierojn kaj formojn por veki intereson ekster- 
lande pri nia patrujo kiel bona objekto de in- 
ternacia turismo«

BEA pripensos la demandon efektivigi 
ĉiujaran aranĝon (seminarion, ferion, ripozon 
k. a.) por bulgaraj kaj eksterlandaj esperan- 

"tistoj uzante la materialan bazon de la Komi- 
tato de Turismo.

Antaŭvidita estas ankaŭ eldonado de espe- 
rantlingva turisma bulteno, pri kiu zorgos am- 
baŭ institucioj.

Kiel videble, la interkonsentoj estas tre bo- 
naj, kaj plejparte de ni, esperantistoj, depen- 
das, ke ili ricevu karnon kaj sangon en la 
vivo. Do, armitaj per tiu ĉi grava oficiala do- 
kumento — la Protokolo inter la Komitato de 
Turismo kaj BEA — ni eklaboru pli vigle kaj 
laŭplane ol ĝis nun sur la tiel fruktopromesa 
kampo — la enlanda kaj internacia turismo ! 
URĜA! ——

Karaj Esperanto-instruistoj kaj 
kursgvidantoj! Tre efika rimedo 
por reteni en nia Movado la no- 
vajn esperantistojn estas la riceva- 
do de nia asocia organo „Bulgara 
Esperantisto". Do, tuj abonigu ilin 
kaj la tnonon sendu al la asocia kan- 
celario: bul. Hristo Botev 97, Sofio.



ORGANIZA VIVO

Ĉe la Bulgara Esperantista Asocio stari- 
ĝis Provizora Komisiono, havanta la taskon 
organizi Sekcion de Esperantaj Literataristoj 
en Bulgario.

La oficiala fondo de la Sekcio okazos en 
ĝenerala kunveno dum la 38-a Esperanto- 
Kongreso de BEA en Smoljan.

Verketnaj kaj tradukemaj esperantistoj 
bonvolu studi la projekton de la regularo 
kaj sendi sian opinion pri ĝi. Samtempe ili 
estas petitaj aliĝi al la fondota Sekcio.

Leterojn adresu al: Sofio C, BEA, p. k. 66 
(por Ljuba Bojaĝieva).
PROJEKTO DE REGULARO DE SELEB

Celoj kaj taskoj
1. Por instigi al laboro la verkemajn kaj 

tradukcmajn esperantistojn, oni fondis Sckcion 
de Esperantaj Literaturistoj en Bulgario (SELEB) 
ĉe la Bulgara Esperantista Asocio.

En sia agado SELEB sin gvidas de la de- 
cidoj de 1’ estraro de Bulgara Esperantista 
Asocio kaj kree aplikas la ĝeneralan linion de 
Bulgara Komunista Partio rilate la socialisman 
realismon en la verkado kaj tradukado. Gi la- 
boras en proksimaj rilatoj kun ĉiuj enlandaj 
kaj eksterlandaj organizajoj aŭ grupoj labo- 
rantaj surbaze de la realismaj pozicioj dc ver- 
kado.

2. SELEB celas:
— perfektigon de siaj membroj kaj instigo 

al disvolvo de la originala kaj tradukata lite- 
raturo en Bulgario;

— starigcn de pli proksimaj ligoj kun paren-

N O V A T O
Vi haltas ĉe fervojstacio Polski Trambeŝ 

kaj vin renkontas, tra la vitro de murga- 
zeto, la noblaj okuloj de Zamenhof. Vi pre- 
nas la lastan, novjaran numeron de la loka ga- 
zeto „Podem“, kaj via verdstelana koro pli 
vigle ekbatas : du materialoj pri nia kara Mo- 
vado, salutleteroj el eksterlando. Vi ekstara sj 
apud Ia ĉambro de la teknologoj, kaj via orel o 
aŭdas. . . lecionon de la Zamenhofa lingvo. 
Enirinte la koridoron, vi estas ĝojigita deokul- 
frapaj verdstelaj murgazetoj : unu, du, tri. .

Kio okazis ? En Ia Bazo por Teknika Evo- 
luado oni fcndis E-societo. Entuziasmo ? Jes, 
ĉar la plejmulto de la membroj estas gejunu- 
loj. Kelkaj jam lernis la Jingvcn en la loka 
gimnazio kaj ekamis ĝin.Ĉi tie oni kun estimo 
parolas pri la praktika uzado de Ia lingvo en 
nia entrepreno. Pruvoj ? Amasa celebrado de 
la Zamenhcfa naskiĝtago kun partopreno de la 
tuta kolektivo. RegulajA(2 fojojn semajne) le- 
ionoj de Esperanto. Ĉiuj gekursanoj - senes- 

caj organizajoj en eksterlando kaj organizo de 
reciproka gastado de siaj membroj.

3. Por efektivigo de tiuj celoj SELEB
— organizas literaturajn legadojn ĉe naciaj 

kongresoj, festivaloj, ekskursoj, reciprokaj gas- 
tadoj kaj simile;

— pr^tigas fakulojn por tradukado, redak- 
tado kaj verkado;

— propagandas la atingojn de la socialismo 
en Popola Respubliko Bulgario kaj de ĝia lite- 
raturo per eldonado de almanakoj, kolektoj 
k. s. kun verkoj kaj tradukoj de siaj membroj.

— instigas al kunlaborado al rBulgara Espe- 
rantisto*,  „Paco“, »Interligilo“, Jnternacia Ĵur- 
nalisto*  k. a. gazetoj;

— organizas konkursojn por originalaj ver- 
koj kaj tradukoj;

— recenzas verkojn de siaj membroj.

Eksterlatidaj amikoj, sendu ma- 
terialojn por urba ekspozicio je temo 
„La mondo tra la fenestro de Espe- 
ranto“ kaj leterojn por letervespero 
fine de aprilo. Ĉiu korespondanto ri- 
cevos respondon, ĉiu sendinto de ma- 
terialo — donacon. La plej efektaj 
materialoj estos premiitaj. Adreso: 
Baza za teĥniĉesko razvitie, Espe- 
ranto, Polski Trdmbeŝ, Balgario.

Organizo
4. En la kadroj de la lokaj Esperanto-socie- 

toj formiĝas literaturaj rondoj tie, kie trovi- 
ĝas almenaŭ 3 verkemuloj kaj tradukantoj.

5. La rondoj aliĝas al SELEB, de kies 
estraro ili ricevas metodikan gvidadon.

En Iokoj, kie troviĝas malpli ol 3 verkemaj 
esperantistoj, ili aliĝas individue rekte al la 
Sekcio.

6. SELEB liavas sian sidejon en Sofio. Gia 
laboro estas gvidata de Sekcia Komitato. La 
Komitaton oni elektas en ĝeneralaj sekciaj 
kunvenoj ĉe la kongresoj de BEA.

7. Tiu ĉi regularo estas provizora. En defi- 
nitiva formo ĝi estos akceptita de fondkunveno 
de la Sekcio, okazonta en la proksima kon- 
greso de BEA.

DE LA INICIATIVA KOMITATO

R ĉ O
cepte — estas abonautoj dc „Bulgara Esperantis- 
to.“ Jam flugas tra la mondo la unuaj leteroj kune 
kun la revoj pri senperaj kontaktoj, gasta- 
doj . . .

Nova torĉo ekbrulis. Novaj soldatoj de la 
paco staras ĉe posteno.

Ĥristo Manolov
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ZAMENNO E-CELE BR O J
Vama. E-Societo Albatro*  organizis so- 

Ĵlenan celebron de nia Majstro okaze de lia 
J12-a naskiĝtago. La solenaĵo okazis en la 
granda salono de kafejo „Trakia“. Ĉeestis pli 
ol 120 esperantistoj kaj gastoj. Pri la sen- 
morta afero de Zamenhof parolis en Esperanto 
docenro Georgi Dimov., ĝisnuna prezidanto de 
„Albatro“, kun tuja traduko en bulgara iingvo 
de Ivanka Nedeiĉeva, studentino, kiu nur an- 
taŭ unu jaro dllernis la Intcrnacian 'Lingvon. 
Sekvis belarta programo. Ĉiu ĉeestanto .estls 
ornamita per „Verda Stelo“, ellaborita el plas- 
to de Georgi Cvetkov. Sekvis popola j kaj -mo- 
dernaj dancoj. Atbatrano

La E-kurso. Sidas: la kursgvidantino A. ^Bal- 
traŝene, prof. A. Poŝka — E-veterano, V. Silas.

Foto de Pu.odziunas Ĵ.

Plovdi/V. Komence de decembro sur la 
iplej vivoplena strato de la urbo estis aranĝita 
interesa vitrino kun fotoj kaj materialoj pri 
d-ro Zamenhof kaj pri la Esperanta libro. La 
vitrino allogis la atenton de la loĝantaro. La 
18-an de decembro pli ol 80 esperantistoj ko- 
lektiĝis en restoracio „Bulgario“. Antaŭ ili 
pri nia kara Majstro parolis^ Ivan Batakliev. 
La E-poetoj T. Ajolov kaj Ĥr. Dodov legis 
-siajn versajojn, dediĉitajn al Zamenhof Kaj 
Esperanto. La belartan programon partoprenis 
V. Kurteva, P. Bojaĝieva kaj K. Bakarĝieva. 
•Okazis komuna vespermanĝo. Sekvis dancoj, 
jgaja amuzado.

Fatii Miĥajlova
CELEBRO DE ZAMENHOF EN KAUNAS

La 11-an de decembro en urbo Kaunas (Li- 
lova SSR) okazis brila celebro de la 112-a 
naskiĝtago de d-ro L. L. Zamenhof. La so- 
lenan kunvenon ĉeestis ĉirkaŭ 240 esperanti- 
stoj el ĉiuj anguloj de Litovio, ankaŭ multaj 
gastoj el Riga (Latva SSR), el Minsk (Belo- 
.rusa SSR) k. a. La kunvenon malfermis A. 
Vebeliunas — prezidanto de Ia E-Klubo en 
Kaunas.

Artprogramon prezcntis esperantistoj de 
E-KIubo „Juneco“ el Vilnius, kaj apartaj es- 
perantistoj el Klaipeda, Kretinga k. a.

La sekvan tagon en la Kulturdomo de la 
profesia Unuiĝo la kunvenintoj aŭdis recipro- 
kajn informojn pri la E-agado en siaj urboj. 
Okazis ankaŭ Obaptado“ de novaj esperanti- 
stoj, ĵus finintaj E-kurson, gviditan de la in- 
strustino A. Baltruŝene. La ceremonion de la 
Tiaptado partoprenis la maljuna esperantisto, 
konata vojaĝanto, arkeologo Antanas Poŝka el 
Vilnius, kiu antaŭ la dua mondmilito loĝis 
kelkan tempon en Bulgario. Tie li interesiĝis 
pri rDevetaŝka Peŝtera*,  pri la laboro de la 
bulgaraj arkeologoj k. a.

J. Puodziunas

NIAJ JARKUNVENOĴ
^Maksim Qorkij“ — Sofio. La jar- 

Ikimveno de „M. Gorkij*  — la plej granda 
E-Societo en nia lando, okazis la 22-an de de- 
tcembro 1*971.  Ĉeestis pli ol 200 membroj. Rep - 
rrezentantoj de la Estraro de BEA estis la 
prezidanto N. Aleksiev kaj Ia sekretario St.. 
Kostadinov. Raporton pri la agado dum la 
lastaj pli ol du jaroj tralegis la prezidanto 
Nano Nanov. Li substrekis, ke la Societo dis- 
volvis aktivan agadon en interna cia aspekto 
organizis kelkajn kunvenojn proteste kontraŭ: 
la usona agreso en Vjetnamio, Laoso kaj 
Kamboĝo; pli ol 100 ĝiaj membroj vizitis la 
UK de Esperanto en Helsinki, Vieno, Londono 
kaj multajn E-renkontiĝojn, konferencojn k. s. 
en Hungario, Pollando, Germanio, Sovet-Unio. 
La Socjeto interfratiĝis kun la E-klubo en Li- 
berec, Ĉeĥoslovakio, kun kiu ĝi subtenas kon- 
taktojn, interŝanĝas E-materialojn ktp. Tre 
viglaj estas la kontaktoj de la societaj mem- 
broj kun sovetaj esperantistoj.

La kulturkleriga agado de la Societo estis 
bona. Regule, unu fojon ĉiusemajne okazis kun- 
venoj, en kiuj oni traktis ĉirkaŭ 130 diver- 
sajn temojn, aŭ celebris datrevenojn, aranĝis 
„viktorinojn“ ktp. akompanatajn de artprogra- 
moj, kiujn partoprenis niaj esperantistoj-artistoj,.

En la kursoj, organizitaj de la Societo, dum 
la lastaj du jaroj Esperanton lernis pli ol 
200 gekursanoj.

La raporto notis, ke pro grandaj meritoj al 
la E-movado la estraro de „M. Gorkij*  elektis 
kiel „honorajn membrojn“ la samideanojn 
Atanas D. Atanasov — Ada, Simeon Petkov, 
Ivan Sarafov, St. Minkov kaj Meleŝko Ŝiŝkov.

Post viglaj diskutoj pri la agadraporto oni 
elektis novan estraron: prezidanto Nano Na- 
nov, vicprezidanto Ivan Keremidĉiev, sekre- 
tario Penka Jovĉeva, kasistino Veselina Vasi- 
leva, kulturkleriganto Belka Beleva, turismo 
Atanas Janĉcv kaj membro Nikola Mladenov.

Belka Beleva



„Diĉo Petro,oa — Sofio. La jarkun- 
veno de la Sofia Instruista E-Societo „Diĉo 
Petrov“ okazis la 23-an de decembro. Repre- 
zentanto de CK de BEA estis Ia sekretario 
Ivan Sarafov. Raporton pri la ĝisnuna agado 
tralegis la prezidanto de la Societo Kunĉo Va- 
lev/ La knlturkleriga laboro estis bona. Spe- 
ciale notinda estas la aktiveco de la Instruista 
E-Klubo ĉe la Centra Domo de la Instruisto, 
kiu ĉiusemajne okazigas ordinarajn kunvenojn. 
Unu fojon ĉiumonate estas organizataj ĝene- 
ralaj kunvenoj, en kiuj oni traktas pli gra- 
vajn problemajn demandojn. Nesufiĉa estis 
la kursa laboro de la Societo.

En la viglaj diskutoj oni rekomendis pli- 
grandigi la nombron de la membroj el inter 
nuntempe laborantaj instruistoj, dividi la 
membraron en grupojn kun apartaj respondecu- 
Joj, plifortigi la ekskursojn kaj renkontiĝoin 
kiin aliurbaj E-societoj, utiligi pli bone jur- 
nalon „Uĉitelsko Delo“ („Instruista Afero“) 
por nia propagando ktp.

La novelektita estraro konstruiĝis jene: pre- 
zidanto Kunĉo Valev, vicprezidanto Marin 
Bacev, sekretario Jordan Markov, kasistino 
Janka Daskalova, kulturkleriganto Ljubka Man- 
dalova, kursa laboro Zaĥari Ivanov, propagando 
Boris Simconov.

Jordan Markov

„Verda Eskadrono“ — Targo- 
ViŜte. La jarkunveno okazis la 23-an de de- 
cembro en la Kulturdomo de la urbo. En la 
jarraporto, legita de la societa sekrctario 
Raŝko Nenov, oni substrekis, kc la E-movado 
en la urbo dum la pasinta jaro estis plej bona 
ol ĉiam ajn dum la lastaj jaroj dank’ al Ja 
senlaca laboro de 1’estraro kaj la helpo de la 
gvidantoj de urbo. La nombro de la membroj 
konsiderinde kreskis. En la momento 10 
E-kursoj ftmkcias en diversaj entreprenoj kaj 

lernejoj. La Societb tre bone prezentis sin ew 
la nord-orienta E-renkontiĝo en Madara kaj 
preparas sin por nova simila renkontigo, kiu 
okazos komence de junio en Targoviŝte. La 
Festivalon en Jambol partoprenis 54 membroj, 
kies vojaĝelŝpezojn pagis la Fako „Popola 
Instruado“ kaj la Sindikatoj. Oni ankaŭ pagis 
ĉlon necesan aF la junpionira grupo, kiu par- 
foprenis Ia, IV-an Infernacian Jlmpioniran Ten- 
daron ĉe Balatono, kaj al alia grupo, kiu eks- 
kursis al multaj eŭropaj’ latrdoj kaj partopre- 
nis la Turistan Renkontiĝon en Szeged, Hun- 
gario.

Ĉe la jarkunveno estis fonditaĵ E-sekcioj 
de junuloj, instruistoj, medicinistoj, turistoj, 
lernantoj;

Fine oni projekiis amatorfilmon pri la vi-- 
zitoj de la lokaj esperantistoj en diversaj 
landoj dum 1971.

La kunveno pasis en etoso de granda entu- 
ziasmo kaj laborpreteco.

Maria Rajĉeva
„D-ro Zatnenliop — Razgrad. La 

jarkunveno. okazinta la 14-an dc decembro.. 
komenciĝis per prelego de Marin Dcskov pri 
la vivo, ideoj kaj agado de Zamenhof. Ĉeestis 
dekoj da lernantoj kaj urbanoj.

Raporton pri la ĝisnuna agado Fegis la societa 
prezidanto Kalĉo Panov. Dum la pasinta jaro« 
en la urbo funkciis kelkaj E-kursoj. Malgraŭ. 
tio oni taksis la agadon kiel nesufiĉe bonan.. 
„sub la realaj ebloj“.

La novelektita estraro fronte kun Kalĉo Pa- 
nov promesis labori sindone por atingi pli 
grandajn suksesojn.

Dimo Rimov
„Internacia Amik?£o“ — Dimit- 

rOVgrad. Laljarkunveno okazis la 1-an de de- 
cembro en la Kulturdomo de la Ministo. Krom 
Ia mtdtnombra publiko la- kunvenon ĉeestis 
Kiril Cieorgiev — reprezentanto de la CK de 
BKP, Georgi Jdakiev — prezidanto de la DK 
de BEA en Ĥaskovo, Vladi Valĉev — honora' 
prezidanto de la Societo kaj veterano de la-i 
E-movado.

La kunveno komenciĝis per artprogramo, 
prezentita de junpioniroj-esperantistoj el ler- 
nejo „Ljuben Karavelov*  sub la gvido de 1* ‘ 
instruistino Penka Geleva.

La Esperanta Domo apud v. Borima*invi- 
tas ĉiujn esperantistojn gasti al ĝi kaj al la 
lokaj es^erantistoj. Gastoj anticipe anoncu 
sin al: Ĥristo Vodeniĉarov; v; Borima, Lo- 
veĉ-distrikto.

Jarraporton pri la agado legis la prezidanto 
Ĵeko Zaprjanov. Sekvis viglaj diŝkutoj. Lige- 
kun la 25-jara datreveno de la urbo, la 90-a' 
naskiĝtago de G. Dimitrov,. la 30-jara datre- 
veno de la fondiĝo de 1’ Patrolanda Fronto 
kaj la 38-a Kongreso de la bulgaraj esperan— 



tistoj estis akceptita solena promeso-alvoko 
pri vigligo de la agado.

Oni elektis novan estraron fronte kun Jeko 
Zaprjanov kiel prezidanto.

Tr. Trendafilov 
„AlbatrO“ — Varna. La jarkunveno 

okazis la 26-an de decembro. Ĉeestis ankaŭ re- 
prezentantoj de la urbaj komitatoj de BKP 
kaj Komsomolo. Kiel prezidanto de la nova 
estraro estis elektita Georgi Cvetkov — ĝis- 
nuna vicprezidanto. Albatrano

„Studenta Amikeco" — Varna„ La 
jarkunveno okazis la 29-an de decembro. ĉees- 
tis 30 studentoj el la tri superaj institutoj en 
la urbo. Kiel reprezentanto de la distriktg ko- 
mitato ĉeestis docento Georgi Dimov, lektoro 
de Esperanto en VINS „D. Blagoev*,  kiu sa- 
lutis la studentojn per la bona iniciato vigligi 
la agadon de la Societo, kiu en la pasinteco 
estis unu el la plej viglaj studentaj E-societoj- 

Estis eiektita estraro: prezidanto Ivan Di- 
kov, vicprezidanto Rujka Kostadinova, sekre- 
tario Nezabravka Marinova, kasisto Evgenia 
Dimova, propagando — Vasil Ĵekov, mem- 
broj Stefka Georgieva kaj Janka Berova.

Albatrano 
„David Sasonov“ — Asenov- 

grad. La jarkunveno okazis la 14-an^de 
januaro. Ĉeestis pli ol 30 membroj kaj Miĥail 
Danĉev — reprezentanto de DK el Plovdiv. 
Jarraporton legis Ia societa prezidanto d-ro 
Otonov. En la raporto kaj la diskutoj oni esp- 
rimis kontenton pri la ĝisnuna laboro kaj 
firman decidon aktivigi ĉiuflanke ĝin. Malgraŭ 
ke la kunveno estis sufiĉe longa — pli ol du 
liorojn kaj duonon, neniun ĝi tedis, male — 
ĉiuj estis kontentaj, ĉar en la atmosfero regis 
sincera kritiko kaj memkritiko, preteco por 
vigla estonta agado.

Kiel prezidanto reelektiĝis d-ro Otonov. 
Atanas Gaev

TRA MEZ-EŬROPO PER ESPERANTO
La Turista Sekcio de E-Societo „Espero*  en 

Blagoevgrad regule organizas eksterlandajn 
ekskursojn por siaj inembroj.

En 1971 grupo de 16 societaj membroj fa- 
ris ekskurson laŭ jena vojo : Varsovio—Torun— 
Berlino—Drezdeno—Lajpcigo—Potsdamo—Pra- 
go—Bratislava—Budapeŝto—Sinaja-Bukureŝto. 
La ekskurso daŭris 23 tagojn, dum kiuj ni 
vizitis kvin landojn. Ĉie ni estis helpataj de niaj 
samideanoj-esperantistoj, pro kio ni multe dan- 
kas^ ilin.

Ĉiuj partoprenintoj en la ekskurso restis ege 
kontentaj.

Georgl Markov
La ekskarsantoj antaŭ la Monumento de 

la Soveta Ploranta Patrino en parko „Trep- 
tovu — Berlino.

EN LA VALO DE LA ROZOJ

La Esperanto-Societo „Roza Valo“ en urbo 
Kazanlak ĉi-jare celebris la 112-an datrevenon 
de la naskiĝo de Zamenhof kune kun sami- 
deanoj el la Rozvala Regiono. En la vestiblo 
de Legejo (Kulturdomo) Jskra“ trovas lokon 
Esperanto-ekspozicio. Portretoj de herooj-espe- 
rantistoj el tiu regiono,pereintaj en la kontraŭ- 
faŝisma batalo, renkontas la vizitantojn. Ĉiu 
nomo prezentas historion. Abundas rememoroj 
pri estintaj kaj forpasintaj samideanoj. Ni, 
gastoj el Sofio, turnas nin al la dejorantoj, 
petante klarigojn. Ekestas spontana konver- 
sacio, kaj la unua neprogramita punkto de la 
solenajo — la interkonatiĝo — komenciĝas.

Nia sofia kvaropo esprimis deziron viziti 
la plej aĝan el la esperantistoj en la urbo kaj 
eble en la lando — k-don Penko Petrov. En 
vespera horo altirataj de 1’aerfreŝeco kaj la 
majesta silueto de Balkan-montaro, ni direktas 
nin al la pensiono por maljunuloj.

En la perifcrio de 1’urbo leviĝas solida kelk- 
etaĝa konstruajo kun vasta parko. En la te- 
levida salono oni ne povas trovi la sofianon. 
Post kelkaj minutoj el ĉambro 173 aŭdiĝas 
Esperanto-parolo. La intervjuanto, s-ano Atanas 
D. Atanasov, pioniro de la E- Movado en 
Bulgario, interesiĝas pri personoj kaj eventos 
ligitaj kun la unua periodo de la Internacia 
Lingvo en nia lando. Kaj la 92-jara aĝo de 
Penko Petrov ne malhelpas lin respondi pre- 
cize kaj flue pri eventoj, datiĝantaj ekde 1905,



La morgaŭan tagon, dimanĉe, la vetero estas 
neordinare milda, sunoplena. Kvazaŭ eĉ la na- 
turo dezirus kunfesti. Oni sentas la vivigan 
spiron de la mirinde bela Valo de la Rozoj.

Baldaŭ la granda salono de la centra klu- 
bejo „Lenin“ pleniĝas. Junuloj kaj grand- 
aĝuloj atente aŭskultas la salutparolon de la 
prezidanto Dimo Martinov. Ĝi estas adresita 
al la venintoj el Sofio, Stara Zagora^ Karlovo, 
Sipka, Sliven k. a. La anoncantino Ŝinka Ge- 
neva per sia melodia parolmaniero invitis la 
preleganton Asen Grigorov raporti pri la Es- 
peranto-poezio. La donitaĵoj pri la evoluo de 
la Esperanto-poezio estas koncizaj. Pli emfa- 
zitaj estis la verkoj, originalaj kaj tradukitaj 
de la bulgaraj esperantistoj. Paralele kun la 
nomoj de la unuaj majstroj de la verk- kaj 
tradukkreado Ivan Dobrev, Dimitr Zlatarski, Si- 
meon Simeonov, Ĥristo Marinov — Ĥrima, 
Atanas D. Atanasov — ADA, Stefan Kiraĝiev 
k. a. — viciĝas la nomoj de novaj poetoj: 
Venelin Mitev, Ljuba Boĵaĝieva, Todor Ŝoŝev 
k. a. Kelkaj fragmentoj el tradukitaj bulgaraj 
versaĵoj ilustras la taŭgecon de la Internacia 
Lingvo kiel traduklingvo en la kampo de poe- 
zio kaj la talenton de la interpretantoj. Ŝek- 
vas demandoj, al kiuj la preleganto detale 
respondas.

Sur la podio aperas nia E-veterano kaj 
membro de la Esperanta Akademio Atanas D. 

Atanasov — ADA, kiu parolas pri la Esperan- 
to-Iiteraturo — temo treege ampleksa por esti 
skizita en mallonga tempo.

Sekvas bela literatura programo. Honore al 
Zamenhof eksonas lia versaĵo „La VojoM, ple- 
numita de k-do Momĉilov. K-do Kurumilev 
artisme recitas la faman parolon de G. Dimit- 
rov antaŭ la faŝista tribunalo en LeipzigjJi 
plenumas ankaŭ la poemon „Disiĝo“ de Ĥr. 
Botev. La operkantistino Rene Jordanova el 
Stara Zagora per kantado kaj deklamado kon- 
tribuas al la programo. La eta Dora Parvova 
kortuŝe kantas „Estu ĉiam la suno*.  Eksonas 
aktuala versaĵo dediĉita al Anĝela Davis, in- 
terpretata de Svoboda Damjanova. Sekvas mu- 
zikajo] kaj pentrado, plenumataj de lernan- 
toj-kursanoj de Esperanto.

Okaze de la celebro de Zamenliof Ia Societo 
„Roza Valo“ en Kazanlak ricevis plurajn sa- 
lutleterojn el 12 landoj. La leteroj, kiuj espe- 
rimas amikajn sentojn kaj bondezirojn por 
komuna porpaca laboro, estas aplaŭde renkon- 
tataj.

La kunveno estas unu el la aranĝoj, atestan- 
taj pri aktiviĝo dc la csperantistoj en la Valo 
de la Rozoj lige kun ia antaŭstaranta 38-a 
landa esperantista kongreso, okazonta en 
Smoljan.

/?. Arnaiidova
RENKONTIĜO KUN ESPEPANTO-VETERANO

Ni veturas al Kazanlik. Ni — kvar geespe- 
rantistoj el SofiorRajna Arnaudova, Radka 
Ruĵanova, Ascn Grigorov kaj mi. Responde 
aljnvito de la kazanlikaj samideanoj ni par- 
toprenos morgaŭ ilian ĉi-jaran Zamenhof-feston.

Agrable estas pensi pri atendata rcnkon- 
tiĝo. Sed ni nc forgesas, ke en Kazanlik nun 
loĝas ankaŭ du gesamideanoj, kiuj eble ne 
scias pri la organizota solena kunveno, En tiu 
ĉi urbo ekzistas pensionoj por maljunaj, res- 
tintaj solaj en la vivo, kiuj bezonas prizorgon. 
En unu el ili loĝas Anastasija Baklarova, 
kiu per nobla faro atestis sian amon al Espe- 
ranto: ŝi donis sian domon en vilaĝo Gaba- 
revo al la loka Esperanto-Societo kaj inem 
serĉis trankvilan modestan vivon en la pensiono 
(pri tio vi povas legi en „Bulgara Esperan- 
tisto" 1971, n-ro 7/8, paĝo 8). En alia pensiono 
loĝas la malnova pioniro de Esperanto Penko 
Petrov el Jambol, kiu dum la lastaj jaroj, en- 
loĝinte en la ĉcfurto, estis regula partopre- 
nanto de la semajnaj kunvenoj de la sofiaj 
esperantistoj. Sed lastatempe oni jam ne 
vidas lin inter si : li transiris en la azilon.

Naskita en 1880, Penko Petrov enpaŝas jam 
en sian 92-an jaron. Esperanton lt lernis en 
1900 kaj restis sindona kaj aktiva esperantisto 
ĝis nun.

Urba aŭtobuso portas nin tra noktaj stratoj. 
Ni informiĝas, ĉe kiu haltejo ni devas elbu- 

siĝi. En la fundo dc malgranda strato brilas la 
fenestroj de la pensfono. Ni marŝas en la mal- 
lumo inter du vicoj da kortoj kaj malaltaj do- 
moj kaj jen ni troviĝas en ĝia luma vasta ko- 
ridoro. En teretaĝa salono la enloĝantoj spek- 
tas televidon. Senbrue ni penetras, sed kon- 
statas, ke nia amiko ne estas ene. Asen Gri- 
gorov iras en la kancelarion, ricevas Ia nece- 
san informon kaj kondukas nin al la ĉambro 
de Penko Pctrov. Ni frapetas sur la pordon. 
Ĝi malfermiĝas, kaj kontraŭ ni ekstaras la kom- 
pakta figuro de li — malgraŭ la granda aĝo, 
fortika kiel Balkan-montara kverko. Post la 
unua surpriza ekmiro tra liaj plurdioptriaj 
okulvitroj ekbrilas la konata bonanima rideto. 
Li invitas nin en la ĉambron. Ĝojon portas al 
li nia neatendita vizito. Ni rapidas sciigi la 
celon de nia estado en Kazanlik kaj de la spe- 
ciala veno al ii. LiA estas kontenta, tre konten- 
ta pri nia zorgo. Ĉu li venos al la solenaĵo? 
Sed ja ncpre! Ĉu ni povus supozi alion ?

Kaj sekvas agrabla intersamideana konver- 
sado. Li mergiĝas en rememoroj.

Mi konas lin delonge — en 1909 ni renkon- 
tiĝis en la 3-a Kongreso de la Bulgaraj Espe- 
rantoj en Ruse kaj de tie ni transiris al la 
1-a Kongreso de la Rumanaj Esperantistoj. Li 
remcmoras la ekskurson al Sinaja — la rezi- 
dejo de la tiama rumana reĝa familio, kie la 
ieĝino-patrino Elizabeta, mem csperantistino, 
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(kiel verkistino konata sub la pseŭdonimo Car- 
men Silva) akceptis la kongresanojn. Penko, 
ortodoksa socialisto, ne deziris eniri la palacon 
kaj ne faris al la kronportanta samideanino 
honoron per sia ĉeesto. Sed en la stacidomo 
de Sinaja li esprimis al rumanaj samideanoj 
deziron renkontiĝi kun konata rumana sociali- 
sto, loĝanta en tiu loko ; oni vokis laŭte, plen- 
voĉe la nomon de la serĉato — kaj la dezi- 
rata renkontiĝo okazis ! . . . En iu periodo 
poste Penko havis aferajn rilatojn J<un mi kaj 
ciam serĉis min kiel samideanon. Ĉiatn li res- 
tis neŝancelebla esperantisto, fidela kaj per- 
sista. Ĉirkaŭ 1910—1913 li sendis korespon- 
daĵojn al la tiama Jtiternacia Socia Revuou.

Nun mi havis apartan peton al li: en lia 
Esperanta arkivo mi legis iam leterojn de Bo- 
lingbrocke—Mudie kaj de aliaj tiam elstaraj 
alilandaj esperantistoj (de Zamenhof, bedaŭrin- 
de, li ne havas leteronj; en Sofio mi sugestis 
al li deponi tiujn ĉi leterojn en la Bulgaran 

Esperanto—Muzeon. Li tiam hezitis: Iia filo, 
loĝanta en Jambol, estas mem esperantisto, 
kaj Penko preferas lasi sian arkivon herede al 
li. Nun mi insistis, ke li donu al ia Muzeo fo- 
tokopiojn de la leteroj, kiuj povus prezenti 
intereson por la historio de la Esperanto—Mo- 
vado. Pri tio ĉi li konsentis. . .

*
Ni revenis en la hotelon tre kontentaj de 

tiu ĉi pli ol unuhora konversado. Tiaj renkon- 
tiĝoj refreŝigas kaj impulsas.

La sekvan matenon, alveninte en la salonon 
de la solena kunveno, ni trovis Penko Petrov 
jam veninta — soldato sur posteno t Inda re- 
prezentanto de la samideanoj el la malnova 
generacio, kiuj metis la firman fundamenton 
de la Bulgara Esperanto-Movado. Tie ĉi estis 
ankaŭ Anastasija Baklarova — ankaŭ ŝi sur 
posteno.

A. D. Atanasov

LA BATALEMA KULTURSOCIETO EN PROLETA „KONJOVICA“
Tiu, kiu konas la kvartalon „Konjo- 

vica“ en la obskuraj jaroj de la faŝis- 
ma-kapitalisma pasinteco kaj partopre- 
nis en la socia kaj kultura vivo de 
Sofio, ne povas ne memori la rolon, 
kiun ludis en nia ĉefurbo la popola 
kultursocieto (legejo) „Ĥristo Botev“. 
(ji estis konata en ĉiuj urbopartoj kaj 
ofte transformiĝis al vera idea abelujo, 
kie donis al si renkonton la plej bata- 
lemaj reprezentantoj de la laboristaro 
kaj de la intelektularo.

Verŝajne aliaj rakontos pri la prele- 
goj de Todor Pavlov, Sava Ganovski, 
Todor Samodumov kaj pluraj aliaj el- 
staraj niaj laboristaj ideologoj, kiujn 
la soifa por scioj proleta kaj studenta 
publiko aŭskultis kun intereso. Mi vo- 
las rakonti pli speciate pri la rolo de 
tiu ĉi fama kultursocieto en la vivo 
kaj la agado de la laborista Esperanto- 
movado en la ĉefurbo.

En tiu tempo (1928—29) la Sofia 
Laborista Esperanto-Societo havis sian 
„sidejon“ en la loĝejo de kamarado 
Simeon Petrov, proksime de la kul- 

turdomo „Ĥristo Botev" — sur strato 
„Ŝar-pIanina“ n-ro 56. Unu-du jarojn 
poste tie lokiĝis ankaŭ ia Centra Ko- 
mitato de Ia Laborista Esperanto-Asocio, 
fondita en 1930. Por la laboristoj-es- 
perantistoj plej solida „bazo“ por rea- 
Iigo de ilia agado estis la kulturdomo 
„Ĥristo Botev“.

Kiam ni sukcesis havigi al ni unu 
ekzempleron de la soveta Esperanta 
lernolibro de inĝ. Rubljov, oni komi- 
siis al mi okazigi la unuan kurson laŭ 
ia interesa sistemo de tiu ĉi aŭtoro.

La kurso estis organizita en Ia kul- 
turdomo „Ĥristo Botev“. Ĉar la tiama 
salono ne estis granda, ĉirkaŭ Ia ronda 
tablo povis sidiĝi nur 20—30 personoj. 
Tial ni anoncis, ke ni akceptos limi- 
gitan nombron da kursanoj. Evidenti- 
ĝis tamen, ke Ia dezirantoj estas tre 
multaj kaj superas la eblojn de la 
salono en la kulturdomo por normala 
kurslaboro. Ni avertis la kandidatojn, 
ke ili devas stari en la ejo, tamen ili 
ne rezignis, kaj ni devis akcepti ilin.

La laboro komenciĝis. Neniu for- 
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lasis la kurson, eĉ pli — baldaŭ ve- 
nis studentoj de filologio por vidi, kiel 
laboristoj, ne tre instruitaj, sukcese 
komencas jam post la unuaj lecionoj 
paroli en Esperanto (ja tamen — 
fremda lingvoi). Tiel la nombro de la 
kursanoj, malgraŭ la malfacilaj labor- 
kondiĉoj, anstataŭ malpliiĝi, konservi- 
ĝis kaj eĉ pligrandiĝis.

Iun fojon en la salonon venis la 
tiarn fama bulgara esperantisto d-ro 
Zaliariev kaj vidinte tiom da kursanoj, 
venis al mi kaj demandis, ĉu ni nun 
malfermas la kurson. Li konis sufiĉe 
bone la tipan por la tiama tempo ens- 
kribiĝon de dekoj da homoj en la ko- 
menco de la kurso, el kiuj ĝis la fino 
restis nur kelkaj. Mi diris al li, ke nia 
kurso daŭras jam tri monatojn, ke la 
homoj venas regule kaj lernas preskaŭ 
starante. Li restis tre mirigita, sed aŭ- 
dinte kion mi instruis kaj kiel la kur- 
sanoj respondas, li konvinkiĝis, ke Ia 
kurso jam iras al sia fino. Kun mal- 
kaŝita miro li observis la kursanojn, 
kiuj post la malfacila labortago en 
fabrikoj, laborejoj aŭ aŭditorioj venis, 
ne havante eblecon almenaŭ sidiĝi, kaj 
kun intereso sekvis kaj ekposedis la 
instruatan materialon.

Inter la kursanoj formiĝis ne nur 
bonaj esperantistoj, sed ankaŭ abne- 
gaciaj organizantoj de la Laborista Es- 
peranto-Asocio, perfektaj revoluciuloj, 
iuj el kiuj fordonis eĉ sian vivon por 
la libereco de la bulgara popolo. Su- 
fiĉas mencii ĉi tie nur la nomojn de Ni- 
kola Ŝopov kaj Ĥristo Nikov — du 
dolĉajlaboristoj, kiuj estis pendumitaj 
en la Sofia Centra Malliberejo kiel 
aktivaj partoprenantoj en la batalo 
kontraŭ la germanaj okupantoj kaj iliaj 
bulgaraj servistoj. Nikola Ŝopov estis 
longe ankaŭ sekretario de la Laborista 
Eperanto-Asocio.

Foje ni organizis literatur-muzikan 
amuzajon en la salono de la kulturso- 
cieto en la nomo de la Sofia Laborista 
Esperanto-Societo. Estis dimanĉe antaŭ- 
tagmeze. La festo pasis normale, la po- 

lico ankoraŭ ne estis eksciinta pri gi. 
Sed iu el la gardostarantaj policistoj 
decidis tamen vidi, ĉu oni ne faras 
ion malpermesatan en la ruĝa kultur- 
domo. La policisto vidis la plenan sa- 
ionon. Sur la scenejo iu ludis fluton. 
Li ne komprenis, kiel statas la afero, 
kaj vokis la organizantojn. Kamaradino 
Nadja Pĉelinska venis al mi kaj flust- 
ris, ke mi devas aperi antaŭ la poli- 
cano. Li demandis min, kial ni kunve- 
nis kaj ĉu ni havas permeson por 
„publika kunveno1*.  Mi klarigis, ke tio 
ne estas kunveno, sed kurso por in- 
struado de fremda lingvo kaj nun 
okazas la ekzameno. Tamen ĉar en la 
kurso partoprenas ankaŭ blinduloj (guste 
en tiu momento unu blindulo ludis 
fluton sur la scenejo), mi ne donas al 
ili demandojn, sed postulas, ke ili lu- 
du ion, ĉar ili ĉiuj estas muzikistoj. La 
gardanto de la ordo kontentiĝis per 
tiu naiva klarigo kaj trankvile revenis 
al sia loko, kaj ni ankoraŭ pli trank- 
vile daŭrigis nian feston. . .

En la somero de 1930 ni decidis 
organizi nacian konferencon de Ia la- 
boristaj Esperanto-societoj el la tuta 
lando por krei Laboristan Esperanto- 
Asocion. Ni pripensis, kie ni povus 
okazigi la konferencon konspire, ĉar la 
polico nepre fiaskigus ĝin kaj arestus 
la delegitojn, se ĝi scius kiam kaj kie 
ni kunvenos. La legalaj laboristaj or- 
ganizaĵoj estis sisteme persekutataj, 
malgraŭ ke formale ilia agado estis 
„permesita“. Ni decidis kunveni ĉirkaŭ 
la kulturdomo „Ĥristo Botev“, ŝajnigi, 
ke ni havas laboron en ĝi kaj neri- 
markite eniri la najbaran tenejon de 
lignomaterialo, kie fakte ni devis oka- 
zigi la konferencon. La manovro suk- 
cesis, kaj ni faris tre utilan Iaboron: 
ni fondis nacian organizaĵon de la la- 
boristoj-esperantistoj, kiu metis la Inter- 
nacian Lingvon en servo de la noblaj 
idealoj de la proleta liberiga movado. Tia- 
maniere ni kreis organizan bazon por 
disvastigo kaj popularigo de Esperanto 
en vastajmedioj de la progresema intelek- • 

☆12



tularo kaj de la laborista klaso. Kul- 
tursocieto „Ĥristo Botev“ ne nur hel- 
pis al ni kaŝi de la policanoj nian 
konferencon, sed poste ankaŭ servis 
al ni por okazigo de diversaj iniciatoj 
de la novefondita Laborista Esperanto- 
Asocio, kiu fariĝis membro de la Inter- 
nacio de Proletaj Esperansistoj kun 
■sidejo en Berlino. Tial ni kun amo re- 
memoras tiujn jarojn de abnegacia ba- 
talo kontraŭ la faŝismo kaj kapitalismo, 
kontraŭ la naciismo kaj ŝovinismo, 
plantataj de la burĝaro, por interna-

„HORIZONTO DE SOVETA LITOVIO"
Eldono de la Esperanto-Sekcio ĉe 

Litova Societo de Amikeco kaj Kiiltu- 
raj Rilatoj kun Eksterlando, tria 
kajero, Vilnius, 1971.

La ĉefartikolo “1941-1971 — tridekjara
datreveno44, memorigante pri la hitlerista in- 
vado en Sovetunion kaj la terura kvarjara mi- 
lito, atentigas pri la konstante eksplodantaj 
jen en unu, jen en alia loko de la terglobo 
militaj konfliktoj, pri k minaco de nova mi- 
lito en tergloba skalo. Guste pro tio la regis- 
taro de USSR turnis sin al la registaroj de 
aliaj nukleaj ŝtatoj kun propono kunvoki kon- 
ferencon por trakti Ia eblecojn de nuklea scn- 
armiĝo. La ĉefartikolo finiĝas per citajo el 
alvoko de la Soveta Komitato por Defendo de 
la Paco kaj dc la Soveta Komitato de Vetera- 
noj de la Milito al ĉiuj homoj de bona volo 
en ĉiuj landoj de la tero fari ĉion eblan por 
firmigi la pacon kaj la internacian sekurecon, 
por eviti novan eksterman militon : „Tio estas 
nia devo por tiuj, kiuj falis el la lukto kon- 
traŭ la faŝismo. Por patrinoj vidvinoj kaj or- 
foj, kies feliĉon forprenis la milito. Tio estas 
nia devo por niaj infanoj kaj nepoj, por la ve- 
nontaj generacioj. Ni devas unuigi la penojn 
de ĉiuj popoloj en lukto kontraŭ la fortoj de 
agreso kaj militarismo, por triumfo de la 
granda pacafero inter Ia nacioj.“

Multaj materialoj estas dediĉitaj al la eko- 
nomia progrcso de Socialisma Respubliko Li- 
tovio, al la nuntempa litova literaturo, muziko, 
muzea afero, radio k. a.

Pli ol la duono de la paĝoj de la kajero 
estas dediĉitnj al Esperanto-problemoj i<aj 
vivo de la sovetaj kaj litovaj esperantistoj. 
Tre interesa, enhavoriĉa kaj utila estas Ia arti- 
Lolo de A. Vaitilaviĉius „La riĉeco de Espe- 
ranto kompare kun naciaj lingvoj“, daŭrigata 

ciisma edukado de ia laborista klaso 
kaj de la ceteraj laboruioj, por eterna 
amikeco kun la sovetaj popoloj, por 
socialisma Bulgario.

Bedaŭrinde, trafinte poste en la rnal- 
liberejon, mi ne povis partopreni la 
batalon de la sofia laborista klaso kaj 
de la laborista Esperanto-movado kaj 
mi ne scias, kiel post 1934 la progre- 
semaj homoj en nia ĉefurbo utiligis la 
kultursocieton Ĥristo Botev.

Nikola Aleksiev

en kelkaj kajeroj de „HSL“.
En informo „Labortaĉmento Esperanto-7I“ 

E. Eselinas rakontas pri la esperantista labor- 
brigado en kolhozo ,,Svetlaja Poljana“, pro- 
vinco de Novosibirsk, de la 10 julio ĝis Ja 
25 de aŭgusto 1971 (partoprenis 63 gejunuloj 
el 11 urboj; la laboro estis filmita kaj de- 
monstrita de la televidoj).

Detalaj materialoj informas pri la XIII Balta 
E-Tendaro, pri la V-a Konferenco de Soveta 
Esperantista Junulara Movado kaj la Somera 
Esperanta Junulara Tendaro. (Tiujn tri materia- 
lojn ni prezentas ĉi-sube aparte pro la graveco 
de la aranĝoj).

Speciale interesa estas la artikolo ,,Maksim 
Gorkij pri Esperanto“ de A. Vaiĉiulis.

La tria kajero de „Horizonto de Soveta Lito- 
vio“ informas ankaŭ pri celebrode Ia fama esto- 
na Esperanto-poetino HILDA DRESEN lige kun 
ŝia 75-a naskiĝtago, kiu okazis en majo 1971. 
La talinaj esperantistoj organizis brilan fest- 
kunvenon dediĉe al H. Dresen — kun salutoj, 
floroj, memordonacoj, recitoj el ŝia verkaro. 
Grandan atenton al la merita poetino turnis 
ankaŭ la Estona Televido, kies reprezen- 
tantino vizitis ŝin hejme, kaj oni po- 
vis observi en televido la poetinon mem, 
vidi ŝiajn verkojn kaj aŭskulti rakonton pri 
ŝia vivo kaj laboro. Dum sia longa vivo Hilda 
Dresen verkis multajn originalajn versaĵojn, 
ankaŭ multe ŝi tradukis el estona, rusa, ger- 
mana kaj aliaj Iingvoj — entute 94 poetoj! 
(En la nuna numero de nia gazeto ni prezen- 
tas la poetinon per ŝiaj verkoj — originalaj 
kaj tradukitaj).

Entute ni povas diri, ke la tria kajero de 
„Horizonto de Soveta Litovio" estas riĉa kaj 
varia laŭ enhavo kaj belaspekta laŭ eksterajo. 
Ni sincere ĝojas pri tiu sukceso de niaj lito- 
vaj kamaradoj kaj deziras al ili pliajn venkojn.

K- Vdlev
. s.
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BALTA ESPERANTO-TENDARO*

* La materialoin „Balta Esperanto—Tcndaro", 
„Epizodoj el la 5-a“ kaj „Ĉe vasta Dnipro“ ni 
represas el „Horizonto de Soveta Litovio" n-ro 
3/1971.

La 6—16 de aŭgusto en pitoreska nordlat- 
va urbo Smiltene okazis la XIII Balta Esperanto- 
Tendaro (BET). A1 la tendaro venis esperanti- 
stoj ne nur el la Baltaj respublikoj, sed ankaŭ el 
multaj aliaj lokoj de Sovet-Unio (eĉ el Meza 
Azio). Partoprenis 253 personoj. La plejmulto 
de la partoprenantoj loĝisenla komunloĝejo de 
la loka teknikumo, aliaj en tendoj ekster la 
urbo, ĉe rivero, en la sino de la naturo.

En la tendaron esperantistoj venis ne nur 
ripozi kaj ĝuilabelegan ĉirkaŭan naturon, sed 
ankaŭ trakti siajn komunajn aferojn, inter- 
ŝangi spertojn, renkontiĝi kaj fari novajn kon- 
taktojn.

La plej gravaj aranĝoj estis: somera univer- 
sitato, gvidata de la verkistino N. Andrianova, 
libera tribuno, du kursoj (komenca kaj perfek- 
tiĝa), vesperfestoj-koncertoj de apartaj popoloj, 
ekskursoj.

En la prelegoj de la somera universitato 
precipe notindaj estas tiuj de doc. S. Podka- 
miner — „Socialismo kaj Esperanto", de 
N. Andrianova — . Problemoj de Esperanto- 
stilo", de doc. B. Tokarev — „La humanismo 
en la Esperanta literaruro0.

Funkciis sekcioj de pedagogoj, ĵurnalistoj, 
verkistoj kaj tradukistoj, naturdefendantoj, 
gimnastikuloj. La pedagogia sekcio okupiĝis 
pri plua preparado de Esperanto-instruistoj, pri 
preparo kaj eldono de lernolibroj. Laboristoj 
de la plumo legis siajn verkojn, diskutis pri 
problemoj de stilo kaj formo.

Grandan intereson vekis Ia bulteno de natur- 
amantoj de Tallinn pri pianata por julio 1972 
en Esronio kunveturo de naturamikoĵ-esperan- 
tistoj.

La tendaraj tagoj komenciĝis per matena 
gimnastiko, gvidata de Zoja Skvorcova.

La Organiza Komitato aranĝis du ekspozi- 
ciojn: Esperanto-eldonaĵoj kaj infandeseg- 
naĵoj el la tuta mondo. La du ekspozicioj 
kompletigis fotostandojn pri la agado de l’es- 
perantistoj en la Baltaj respubiikoj kaj foto- 
konkurso.

Lokaj agantoj de 1’instruado kaj lernantof 
precipe interesiĝis pri la infandesegna ekspo- 
zicio el la tuta mondo, enhavanta descgnaĵojm 
de 52 popoloj el ĉiuj kvin kontinentoj. La 
ekspozicio okazis dank’ al fervora laboro de 
la konata latva pedagogo-esperantisto A. Ku- 
bulnieks.

Plezura estis la koncerto de blindaj espe- 
rantistoj el Riga; ĝin gvidis la poetino L. Jev- 
sejeva.

Aperadis tendara murgazeto „Vcrda Stelo".
La tendaro finiĝis per komuna koncerto-balo, 

kiu okazis en la kulturdomo de Smiltene.
La XIII Balta Esperanto-Tendaro estis orga- 

nizita dc la Esperanto-klubo de Riga. Precipe 
multon da energio kaj sinoferemo dediĉis 
Mirdza Burgmeister, Elvira Lippe, Amalia 
Gruikc kaj S. Ncilande.

J, Baliene

EPIZODOJ EL LA 5-A

La ĉi-jara 5-a konferenco de Soveta Es 
perantista Junulara Movado (SEJM) komenci- 
ĝis la 19-an de julio sur la Dnipra insulo 
Hortnica, 600 km for de Kievo.

La kunsidojn gvidis A. Gonĉarov (Barnaul)— 
unua prczidanto de SEJM. Postmallonga en- 
konduka parolado de V. Ŝilas, lastatempa 
SEJM-prezidanto, sekvis ĝeneralaj raportoj de 
klubaj reprezentantoj.

La sckretario de SEJM-konsilantaro A. Me- 
dinŝ (Riga) komentis la raportojn, kiujn pre- 
zentis la kluboj. Eĉ nekompletaj ciferoj (ne 
ĉiuj kluboj raportis) estas interesaj:

vesperoj, ekskursoj, marŝoj — 159, E-aran- 
ĝoj kun ĉeesto de aliurbanoj — 54, kunvenoj 
kun antaŭplanita programo — 774, artikol (et)oj 
cn gazetaro — 208, prelegoj por neesperanti- 
stoj — 171, publikaj E-ckspozicioj — 53, televi- 
daj dissendoj — 18, ekspozicio de Lenin-

Montodomo „Esperanto" sur Vitoŝa estas 
ŝatata ekskursloko por la esperantistoj. Vi~ 
zitu, ĝin ankaŭ vi!



gazetoj el 18 landoj, kino-revuo pri E-klubo 
(la lastaj du punktoj rilatas la klubon de 
Barnaul). Ciu aktiveco portis al la kluboj poen- 
tojn (laŭ speciala sistemo).

Fine la sekretario anoncis rezultojn de la 
socialisma konkurado inter la 43 kluboj. La 
transira Zamenhof-pokalo hejmos en Barnaul. 
Jen la unuaj kvin lokoj: 1. Barnaul — 1441 
poentoj, 2. Ufa — 1419. 3. Riga — 1417, 4. 
Vilnius — 1110, 5. Klaipeda — 1072.

La konversacion pri propagando de Espe- 
ranto komencis B. Kolker (Ufa): . nia
tasko estas esperantigi kiei eble plej multajn 
urbojn. Tion ni faras per niaj „ambasadoroj “ — 
personoj, kiuj, fininte la studojn, forveturas 
al diversaj lokoj. . .“

V. Zibenkes el Maĥaĉkala : . en nia
universitato funkcias Esperanto-katedro. A. Ju- 
nusov preparis kurslaboron „Lenin en la E-li- 
teraturo*.

B. Tokarev (Moskvo): . esperantistoj
devas partopreni en ĉiuj formoj de socia agado. 
La dagestana labortendaro ne estis plene espe- 
rantista, tamen ĝi utilis al la Movado. .

Ĉiutage ni kunsidis po ĉirkaŭ 6 horoj, dum 
la paŭzoj refreŝigadis nin la rivero Dnipro. Ves- 
pere sonis kantoj—malnovaj kaj novaj (la kanta 
fako de SEJM ekipis ĉiujn per kantaretoj).

Multaj demandoj estis diskutataj. Oni akceptis 
rezolucion el 30 punktoj. Fine la konsilantaro 
diris:„For Ia malnova komitato, vivu la novaj 
gvidantoj !" — kaj elektis. . . preskaŭ la sa- 
majn. Bonvolu konatiĝi: prezidanto—B. Kol- 
ker (Ufa), sekretario — A. Medinŝ (Riga), vic- 
prezidantoj: pri superaj instancoj — V. Aro- 
loviĉ (Moskvo), pri eksteriando — L. Kazan- 
cev (Ivanovo), pri propagando — M. Bronŝtejn 
(Tula), pri fakoj — B. Anoĥin (Ust-Kameno- 
gorsk), pri financoj^—A. Vizgirdas (Klaipeda), 
pri lernejoj — V. Ŝilas (Vilnius).

Poste okazis perŝipa veturo al Kiev (600 km)— 
dum du tagnoktoj surŝipe oni diskutis pri 
„SEJM morgaŭ kaj postmorgau*,  la komitata- 
noj finprecizigis siajn devojn. Finiĝis la Ia- 
boro, ni admiris preterantajn vidindaĵojn. La 
ŝipa radiocentro anoncis (en Esperanto, kompre- 
neble): „Kamaradoj, ne dormu 1 Sur dua fer- 
deko okazos dancoj!“ Kial ne ? Ankaŭ mi 
iros. . .

V. Ŝilas

ĈE VASTA DNIPRO

La tagoj apud Kiev ekde la 29 de julio- 
ĝis la 6 de aŭgusto pasis tre rapide kaj riĉen- 
have. Tie okazis SEJT-13 (Somera Esperanta 
Junulara Tendaro). Nia familio estis tre gran- 
da — 320Apartoprenantoj, inter ili 30 ekster- 
landanoj. Ce Dnipro etendiĝis horizontoj de 
amikeco. Venis amikoj el batalanta Vjetnamio 
(3), el frataj Bulgario (3), Pollando (9), Hun- 
gario (15) kaj el preskaŭ ĉiuj grandegaj urboj 
de Sovetunio.

Dum la malfermo salutis Ia Tendaron Alek- 
sandr Vorobjov — en la nomo de la Centra 
Komitato de TUkrainia Junkomunista Unio, 
Sergej Skorobogatjko — sekretario de la Ko- 
mitato de 1’ Junkomunista Unio en Kieva Po- 
liteknika Instituto. Ankaŭ la gastoj el Hunga- 
rio Istvan Eory, el PoIIando Roman Rutkovski, 
el Bulgario Nikola Uzunov, el Vjetnamio Ĉan 
Kuan Ngok.

La tendara programo proponis multe da di- 
versaj aranĝoj. Plej menciindaj estas : pedago- 
gia scminario, scienca seminario, kursoj por 
komencantoj, daŭriga kurso, Neptuna festo, 
klubo de gajuloj kaj sprituloj.

La prelegoj dum la pedagogia seminario tei- 
mis pri gramatiko de Esperanto, interlingvisto- 
ko, historio de E-movado, E-literaturo, metaj 
diko de E-instruado. Prelegis altkvalifikitn- 
spccialistoj: docento B. Kolker el Ufa, doceov 
to B. Tokarev el Moskvo, aspiranto K. Velk— 
el Sofio. Post la prelegoj sckvis ekzameno 
30 personoj ricevis atestojn pri instrurajto. j :

Riĉaj per sia enhavo estis la vesperfestoaj 
tiu de centra Rusio, Siberio, Ukrainio, Baltis- 
landoj. Ufanoj kune kun barnaulanoj preparel 
eĉ Esperanto-„operon“. Ĉan Kuan Ngok a 
Vjetnamio, partopreninto de bataloj kontraŭ lj 
usona agreso, prczentis kanton de partizano- 
„Ĉangalo“. Tiu ĉi kanto ĉiam sonis dum la ten- 
daro, esprimante la solidarecon kun la suferanta 
popolo de Vjetnamio. Litovoj dum la tendaro 
prezentis interesan programon. Sonis en Espe- 
ranto plej novaj estradaj kantoj de litovaj 
komponistoj.

Ĉe vasta Dnipro estiĝis vasta amika rondo.. 
Gis revido, kara amikar’, en Siberio, en 
SEJT-14 I

Laŭ A. Kajenaite
RENKONTIĜO INTER POLAJ KAJ SOVETAJ ESPERANTISTOJ

Dum tri tagoj finc de oktobro 1971 polaj esparantistoj gastis al Esperanto-KIubo „Juneco“ 
en Vilnius. En la Domo de 1’Instruistoj okazis amika renkontiĝo.

Sur la tabloj brilis kandeloj. Ĉiuj kantis interkonan kanteton. Vitas Ŝilas, nia prezi- 
danto, rakontis al Ia gastoj pri la 10-jara agado de la klubo.

Ni konatigis al niaj gastoj litovajn popolkantojn. Plej varmajn aplaŭdojn ricevis Snegolj 
Raslanaite, studentino de Vilniusa Konservatorio, kiu kantis esperantlingve du popolajn litovajn 
kantojn.

Dancoj, ŝercoj, ludoj, bonega humoro. Rememoroj — ueforgeseblaj !
Stanislava Sobanska
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DUDEKĴARA DATREVENO DE CED
La 1-an de januaro kompletiĝis precize 20 

jaroj ekde la fondiĝo de CED. Por bone kom- 
preni la gravecon de tiu evento, necesas re- 
rememori, ke antaŭ la fondiĝo de CED ekzistis 
nenia institucio, kiu sisteme okupiĝus pri es- 
plorado kai dokumentado de diversaj aspektoj 
de la lingva problemo en la nuntempa mondo. 
La fondiĝo de CED kaj ĝia 20-jara funkciado 
plenigis la vakuon. Per pli ol minimumaj fi- 
nancaj rimedoj, sed per multe da kompeten- 
teco kaj sindono de siaj kunlaborantoj CED 
sukcesis atingi konsiderindajn rezultojn sur la 
kampo de sciencaj esploroj kaj dokumentado.

En 20 jaroj en CED estis katalogitaj pli ol 
4000 apartaj dokumentoj rilatantaj al la lingva 
problcmo en la mondo kaj al la rolo de Espe- 
ranto, kaj ĉirkaŭ 5000 eroj el diversaj fakaj 
periodaĵoj kaj gazctoj. CED eldonis ĉirkaŭ 
400 diversajn dokumentojn en la Internacia kaj 
angla lingvoj, plurajn el ili ankaŭ en aliaj na- 
ciaj lingvoj. Memorandoj aŭ dokumentoj estis 
publikigitaj en diversaj okazoj, interalie en 
ligo kun la transdono de la Propono por la 
solvo de la lingva problemo al la Sekretario 
de UN en New York, en 1966. En 1954 CED 
publikigis la verkon „La Internacia Lingvo — 
Faktoj pri Esperanto* 4. La unua cldono jam de- 
longe elĉerpiĝis, kaj nun estas preskaŭ fin- 
preta la manuskripto, komplete reviziita kaj 
ĝisdatigita, de la dua eldono. En 1960 aperis 
„Memorlibro pri la Zamenhof-jaro“, en kiu 
troviĝas pluraj elstaraj artikoloj, kiuj, pro sia 
daŭra valoro, estas efike utiligeblaj ankaŭ ho- 
diaŭ. Aparte menciinda estas Ia publikigado de 
la periodaĵo „La monda lingvo-problemo", kies 
unua numero aperis cn 1969, kaj kiu enhavas 
unuarangajn kontribuojn, ofte dc mondkonataj 
fakuloj, kaj aliajn tre valorajn materialojn. En 

CED — Centro de Esplorado kaj Dokumen- 
tado (pri la monda lingva problcmo)

1970 aperis la libro de mag. I. Dratwer „Pri 
internacia lingvo dum jarcentoj".

La rektaj rezultoj de la agado de CED estas 
sufiĉe facile konstateblaj. En la fono de ĉiuj 
grandaj mondskalaj agadoj de Ia lastaj 20 
jaroj — ekde Unesko 1952 ĝis la Forumo en 
Londono en 1971—ĉiam troviĝis CED, ĝiaj 
dokumentoj, memorandoj kaj publikajoj. La 
moderna Esperanto-movado ne estas imagebla 
sen CED. La flankaj, nerektaj cfikoj estas tiel 
multnombraj, ke apenaŭ eblus listigi ilin.

CED nc celebras la datrevenon, sed plu la- 
boras kaj laboras por firmigi la pozicion dc la 
Internacia Lingvo per objektivaj faktoj, doku- 
mentoj kaj science bazitaj argumentoj.

£Z „Esperanto“ n-ro 1/1972
NOVA PRINCIPA VENKO EN UNESKO

Rezulte de multaj k jopodoj la lasta Konferenco 
de NROj:5:, okazinta fine de oktobro en Parizo, 
amendis la internan reguiaron kaj unitanime 
akceptis la starpunkton de UEA. Laŭ la amen- 
dita art. XI/4 la Konferenco dc NROj uzos la 
francan kaj anglan, sed la delegitoj rajtos uzi 
„aliajn lingvojn", en kiu kazo ili devas pri- 
zorgi sian propran interpretiston. Nenio, do, 
plu malhelpas, ke en unu el la sekvantaj 
Konfcienzoj oni oficiale aŭdu la Internacian 
Lmgvon. Et nEsperanto“ n~ro 111972

*NnOj — neregistritaj organizaĵoj pri la 
Homaj Rajtoj.
SEMED 71 — IMPONA SEMINARIO EN 

LA MEDITERANEA REGIONO
En la monato julio okazis sur insulo Samos 

en Grekujo la unua tiel nomata SEMED (se- 
minario mediteranca pri lingvaj problemoj kaj 
eventuala kunlaborado); partoprenis ĝin ĉirkaŭ 
kvindek junaj esperantistoj, el kiuj dudek 
estis ekstcrlandaj geamikoj el Francio, ltalio 
kaj Jugoslavio. Po unu reprezentanto dc Ia 
kvar landoj informis pri la lingvaj problemoj 
de sia lando kaj la instruado de fremdaj ling- 
voj en kaj ekster la lernejoj; krome diskuti- 
ĝis la eventuala posta kunlaborado.

Estis akceptita rezolucio akcentanta la sek- 
vojn de la lingva diverseco, i. a. malfaciligon 
de junularaj interrilatoj kaĵ esprimanta deziron 
estonte eble ĉiujare okazigi samspecan semi- 
narion en la mediteranea regiono.

Ne nur Ia loka kaj Atena gazetaro, sed an- 
kaŭ greka televido menciis la SEMED’n per 
favoraj vortoj. Konsiderante, ke tio estis la 
unua internacia Esperanta aranĝo en Grekujo, 
SEMED’71 ne nur estis sukcesa, sed e: suk- 
cesega . ____ ____________
~~E-renkontiĝode bulgaraj janpioniroj es~ 
peranistoj el u. Vraca kun junpioniroj en 
u. Krajova (kursgvidanto Petre Fetojn, str. 
Balzak 9 — Krajova 5).



KIU INVENTIS ESPERANTON ?
Antaŭ monato vizitis montodomon „Espe- 

ranto“ sur Vitoŝa mezaĝa turisto. Li legis la 
tekston de la marmora tabulo, fiksita sur ĝia 
fasado, kiu klarigas, ke la montodomo estas 
konstruita okaze de la 100-jara datreveno de la 
naskiĝo de d-ro L. L. Zamenhof—aŭtoro de Espe- 
ranto. Poste subite la turisto diris al mi, ke 
li havas amikon, kiu logas sur strato „D-ro 
—udoviko Zamenhof" en Sofio. Kaj daŭrigis: 
,Cula aŭtoro de Esperanto — Lazaro Zamen- 
kof — kaj tiu d-ro Ludoviko Zamenhof estas 
parencoj ?“

Mi estis surprizita, eĉ ŝokita de tiu sensenca 
demando. Kompreneble, mi klarigis al la de- 
mandinto, ke Lazaro Zamenhof kaj Ludoviko 
Zamenhof estas unu sama persono. Mia 
aserto, ke Zamenhof havis du proprajn no- 
mojn, kiuj egale estas uzataj, ne estis tre kon- 
vinka por civitano de lando, en kiu homoj 
havas nur unu personan propran nomon.

Cerbumante pri la afero, en mia memoro ape- 
ris dekoj da ekzemploj pri malsama aperigo 
de Ia propra noino de Zamenhof. Ĉe vizito 
de la tombo de nia Majstro en Varsovio mi 
legis sur la tomboŝtono d-ro Lazaro Zamenhof 
kaj en libroj pri Ii kaj lia verko foje Ludoviko, 
kaj alifoje Lazaro.

Ĉu ne estas bone kaj utile interkonsenti 
pri skribo nur de unu sama propra nomo 
de Zamenhof ? Se tio okazus, nia propagando 
nur gajnos kaj miskomprenoj ne okazos. UEA 
povas kaj devas helpi tiurilate, ĉar ĝi en sia 
agado plej ofte mencias la propran nomon de 
d-ro Esperanto, La propono de kelkaj perso- 
noj, ke ni ĉiam skribu nur mallongigite d-ro 
L. L. Zamenhof ne estas solvo de la problemo.

Nik. Nikolov

KONCIZE

® En Brazilo deputito Athie Jorge Coury 
lastatempe faris en la federacia parlamento pa- 
roladon «Espcranto en la lernejoj“.
• En urbo Kuopio (Finnlando) kun proksi- 

mume 65 000 loĝantoj la Esperanto-Klubo 
,Lingvoponto“ lastatempe disdonis al ĉiuj 
hejmoj 23 000 ekzemplerojn de grandformata 
gazetsimila broŝuro pri Esperanto.

«3 Por la Vintra Olimpiado, okazinta en 
februaro 1972 en la urbo Saporo, Japanio, 
anoncis sin i. a. 10 esperantistoj por la funk- 
cio de „bonvolaj interpretistoj“. Ili portis la 
oficialan insignon kun la vorto ,,Esperanto“.

POR LA MALGRANDA 
ESPERANTISTO

Ljudmila Jevsejeva 
ERINACO 

Hej, kienas vi sen laco, 
kamarado Erinaco? 
Kion celas vi rezulte ? 
Portas mi da pingloj multe 
a! sciuroj — tri fratinoj, 
diplomitaj tajlorinoj. 
Dum minutoj kvin: trik-trak! 
estas preta via frak’.

MALKONTENTA KATO 
Se ekmastras hejme rato — 
invitata estas kato. 
Se troviĝas hejme lakto — 
oni min forpelas. Fakto! 
Homoj agas nenormale! 
Cu ne devus esti male ?

HUMORAĴOJ
— Mi aŭdis, ke viaj najbaroj vivas kiel paro 

da kolomboj.
— Jes, iufoje unu elflugas tra fenestro, la 

alia — tra la pordo.

— Ĉu vi ne scias, — demandas korespon- 
danto virinon, — kiu okupiĝas pri kontraŭre- 
ligia laboro ?

— Dio, scias ! —• respondas ŝi.
Elukrainigis: D. Cibulevskij

NOVAJ PROVERBOJ
Troa rapido kondukas al rido. 
Belega promeso kun tuja forgeso. 
Ne vekiĝas intereso pro neceso.
Por saĝul’ eĉ duonvorto klaras kiel tutraporto. 
Povas esti elokventa eĉ respondo tutsilenta. 
Sabotas kolero en ĉiu apero.

Romano Grinŝpan, USSR 
„ • En Luksemburgo—lando kun 2600 km2 da 
areo kaj proksimume 80 000 loĝantoj—naskiĝis 
unuafoje landa organizaĵo Luksemburga E- 
Asocio.
• Registra konsilisto s-ro Ernst Werner, la 

sekretario de Aŭstria Esperanto-Instituto, ricevis 
de d-ro Franz Jonas — la federacia prezidanto 
de Aŭstrio—la diplomon ,,profesoro“ pro sia 
eminenta aktivado por Esperanto.

Ei „Esperanto“ n-rol!i972
Ĉefredaktoro: Kunĉo VALEV
Redakta komitato: Bojka BATALSKA, Asen GRIGOROV, Tatjana EVSTRATIEVA 

Venelin MITEV, Stefka ĤRISTOVA, Ivan SARAFOV, Simeon D. SIMEONOV.
Korektis: Vasja Petrova Sofio, poŝtkesto 66 Tel. 83-26-82



Hungario
M. Jozefo Poor — str. Szŭrcsapo 26/D, Szom 

bathely (junpioniro - kun knabino, kolektanta 
pm).

Stefano Bogyos — Pf. 0839/H, Pecs (21- 
jara — kun bulgara junulino — pri sporto, mu- 
ziko, literaturo).

Stefano Gelenczer—Ker tesz u. 11, Kapos- 
var, (24-jara — kun bulgaraj knabinoj — pri 
lingvoj, pm).
Poltando

3u geknaboj inter 11—15 jaraj deziras ko- 
respondi kun samaĝuloj el ĉiuj landoj. Skribu 
al ilia instruistino: Maria Wilczynska, ul. 
Obotrycka 22/3, Szczecin 33.

Jozefo Stryorek —Nyska 33/10, Wroclaw 
(24-jara, elektristo, — kun ĉl pri literaturo, mu- 
ziko, kino, teatro kaj tekniko).

Halina Paczkawska—u. Skolna 4/8, Radziejao 
woj. Bydgoszcz (22-jara — kun bulgaroj pri 
arkitekturo, muziko, turismo).

Krystyna Kuzlik — ul. Bronislawa Czecha 3, 
Zakopane (22-jara — kun gebulgaroj pri tu- 
rismo, pm, bk, gramofondiskoj).

G. Kaczynska — str. Roosevelta 16, Pietrkdw 
woj. Lodz (22-jara, flegistino — kun ĉl pri tu- 
rismo, popola arto, kanzonoj kaj literaturo).

Barbara Rybczynska — ul. Buywida 7 m. 8, 
Wroclaw (22-jara —kun ĉl pri literaturo kaj 
moderna muziko).

Ludwik Szymanski — ul. Zawadzkiego 24/41, 
Tarnobvzeg, woj. Vzeszonskie (24-jara kemi- 
isto—kun ĉl pri sciencaj libroj, fotografio, 
filmoj, astronaŭtiko, bk, pm, ŝatas vojaĝi).

Krystyna Zywiecka — str. Norweska 29, 
Wroclaw 25 (16-jara — kun ĉl pri literaturo, 
kino, teatro, moderna muziko, pm, bk, diapo- 
zitivoj).
Rumanio

D-ro Pop Aleksandr — bulv. Pacii 100, blok 
19, apt. 92. Bukureŝto Sekt. 7 (bestkuracisto — 
pri abelbredado kaj muziko, interesiĝas E- 
kantojn).
Sovetunio

Anatolij Iranko — abonkesto 464, Krasnc*  
dar—27 (23-jara, elektristo — kun ĉl pri ĉt, 
kolcktas bk, librojn, gramofondiskojn).

Antanas Visockas — 232 000 Vilnius, Litovio 
(18-jara studento — kun ĉl pri estrada muziko, 
arto, kino).

Jurij Golovlion — Tajkos prosp. 87—8, 
Klaipeda 11, Litovio (pri filatelo, pm, bk.).

lreno Veksler — str. Frunze 11, dom 36 
310 Harkov (lernantino en oka klaso — pri 
muziko, literaturo, kino, pm).

Elvira Stanislauskaite — Kedainius — 235031. 
Medekŝiai, Litovio (22-jara fraŭlino — kun ge- 
bulgaroj — kolektas bk, pm. gramofondiskojn, 
fotojn de artistoj).

Sigita Urbonaite — Moletai, vidurine mo- 
kykla, IX — klaso (16-jara lernantino — kun ĉl 
pri ĉt, bk).

Irina Andreeva—str. Kalinina 73—27, Ufa, 
450 032 Baŝkirskaja SSR (kun lernanto en 
8 klaso).

Jan Prizerovskij — Ĉernigov, gl. poĉtamt, do 
vostrebovanija (21-jara studento en jura tekni- 
kumo — pri studenta vivo, juro, sporto (lukto), 
E-Iiteraturo, insignoj k. a.).

Norden Rajus — Viljandi, (s) str. Korgemae 
7—2, Estonio (40-jara rentgenlaboratoria labo- 
ranto — pri foto kaj filmaktoroj el ĉl).

Maidesoo Leili — str. Lohu 25, Viljandi, Es- 
tonio (33-jara medicina fratino — kun medic. 
laboristoj).

Koiv Tiiu — Halliste-Kulla, Estonio (25-jara 
akuŝistino — kun medic. laboristoj k. a.).

Korts Eda — Jamejala haigla, Viljandi raj., 
Estonio (34-jara biologia biokemiisto — kun 
samfakuloj k. a.).

Roliula Asta — Kingiseppa str. 61—2, Viljan- 
di, Estonio (46-jara dieta med. fratino— pri ĉt 
kun ĉl).

Leonid Vareŝin — 6 Koljanovskaja 12—16, 
Ivanovo 153 040 (27-jara kuracisto—kun ĉl 
pri medicinaj kaj sociaj problemoj, moroj, bk, 
pm).

Multaj geesperantistoj (18—25-jaroj) dez 
kor. kun ĉl pri ĉt. Respondo certa. Skribu al 
Esperanto-klubo, p. k. 18, /wwow-centro 
153 000.

Pres-fako de Sovetunia Esperantista Junulara 
Movado (SEJM) serĉas kunlaborantojn el ĉiuj 
landoj. Ĉiuj kontribuantoj estos premiataj. Pri 
la kondiĉoj kaj detaloj skribu al: V. lvanov, 
p. k. 18, Ivanovo-cMrtro, 153 000.

Junpionira Esperanto-rondeto „Fajrero“ dez. 
korespondi kun bulgaraj junpioniroj-esperan- 
tistoj. Skribu al ilia gvidanto: Paulo Bojko — 
str. Volodarskogo 22, kv. 87, Pavlodar 10 
323010, Pavlodarskaja obl., Ukrainio.

NELPU INTERESAN E-INICIATION!
Barnaula Esperanto-Klubo aranĝos je la fino 

de 1972 grandan fotoekspozicion sub titolo 
„Monumentoj de rusaj kaj sovetaj homoj ek- 
sterlande*.  La esperantistoj el la tuta mondo 
estas petataj helpi tiun bonan peresperantan 
iniciaton. Bonvolu ankaŭ ĝuste traduki la mo- 
numentan surskribon kaj klarigi kiam kaj kial 
la monumento estas starigita. La plej bonaj 
fotoj kaj akompana teksto -estos premntaj de 
la organiza komitato. Ĉion sendu al: Roma- 
nov V., Esperanto-Klubo, p. k. 40, Barnaul-99, 
Siberio, Sovetunio.


